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Symboler och framställningssätt1 

Viktig information och tekniska anvisningar är särskilt betonade för att tydliggöra rätt användning.

Symbol Betydelse

  X Symbol för en åtgärd: här måste du göra något.
Vid flera åtgärdssteg måste de följas i den ordningsföljd som de anges. X

ej överensstämmande med DIN 
18650

Symbol i en tabell eller till en information om säkerhetssensorer.

Anvisningar2 
Detta kopplingsschema gäller i tillägg till kopplingschemat DCU5, artikelnr. 120062.  à
Automatik TSA162 används för styrning av sidodörrbladet på en svängdörr med två dörrblad. Automatiken  à
TSA160 NT måste vara monterad på gångdörrbladet. Kombinationen med automatiken TSA160NT F eller 
TSA160NT inverterat på gångdörrbladet är inte möjligt.

 à Kombinationen TSA160NT - TSA162 är inte testad enligt DIN 18650.
Idrifttagande av styrningen DCU5 på gångdörrbladet sker med knapparna S1 och S2.  à
Programbrytarna MPS resp. MPS-ST används som externa programbrytare.  à
Programbrytarna TPS och DPS kan inte användas. à
Stopp-funktionen är inte tillgänglig. à

Giltighet3 
Avsedd för automatik från:

Programvaruversion DCU5 V2.1 à
Hardware Revision DCU500 rev B à
Hardware Revision TSA162 rev A à



TSA 160NT – 162

3

Styrning TSA162

Styrning TSA1624 
Styrning TSA162, mat.-nr. 70014 à
F1: 24 V, 315 mA T, 5 × 20 mm  à
P1: Aktiveringsfördröjning 0 s ... 4,5 s à
Aktiveringsfördröjningen avgörs genom styrningen DCU5 på gångdörrbladet.  à
Ställ potentiometern på vänsteranslag (0 s). X

Max tillåtet strömupptag: 120 mA à
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Aktivering och säkerhetssensor5 
Vad gäller antalet sensorer ska maximalt tillåtet strömupptag för varje styrning beaktas.

Aktivering5.1 
Aktivering för sidodörrblad sker genom styrningen DCU5 genom signalen ASF. 

Ställ parameter  X 1 - EF hos DCU5 på 03.
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Aktivering och säkerhetssensor

Närvarogivare AIR165.2 
Konfiguration för AIR16-modulen: Bakgrundsavbländning (HAB), mörkermanövrerande (D). 
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Dörrövergångskabel1 
Plintlist mellankåpa2 

Sidodörrblad (TSA162)3 
Gångdörrblad (DCU5)4 

1) Ta bort brygga + (24V/120mA) – 2 (SIO-WAB)
2) Ta bort brygga 2-4 vid anslutning av en SIO till styrning TSA162.
3) För drift utan SIS på sidodörrblad, montera brygga LK (GY) – LK (YE).
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Ändlägesbrytare

Ändlägesbrytare6 

Öppet läge, väggavbländning SIO6.1 
Gul kam: Väggavbländning SIO1 
Blå kam: Öppet läge2 
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Ställ in blå kam så att ändlägesbrytaren är aktiverad när dörren är i öppet läge. X

Om dörren slår in i en vägg vid öppning:
Ställ in den gula kammen så att SIO tas ur fokus innan väggen registreras. X

Den gula kammen kan användas för att övervakning av stängningsläget om funktionen väggavbländning inte  à
behövs (se stängningsläge sidodörrblad). 

Stängningsläge sidodörrblad6.2 
Tilläggskambrytare, mat.-nr. 71154 à
Stängningsföljdreglering baserat på övervakning av sidodörrbladets stängningsläge är möjligt från program- à
varuversion DCU5 V2.1. För programvaruversion V2.1 eller tidigare och automatik utan integrerad mekanisk 
stängningsföljdreglering sker denna med tidsstyrning.
När dörrbladet är öppet är kontakten sluten och vid ingång PE på gångdörrbladsstyrningen föreligger 24 V.  à
Gångdörrblad ett stängs när sidodörrbladet har nått stängningsläget.
Ställ parameter  X 12 - E1 resp. 13 - E2 hos DCU5 till 06.
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Tilläggskambrytare stängningsläge1 
Plintlist mellankåpans byggsats2 

Gångdörrblad DCU53 
Sidodörrblad TSA1624 
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Motor, magnetventil

Motor, magnetventil7 
1~ motor, 220-230 V, 1,10 A, 50 Hz
cos phi 0,98, 0,125 kW, S2-6 Min., WSK 140 °C, C 8µF, 400 V DB, IP44, EN60034
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Nätanslutning8 
Automatikens nominella effekt 2 x 300 W
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Nätsäkring fastighetssidigt1 
Huvudströmbrytare (fastighetssidigt)2 
Sidodörrbladsautomatik TSA1623 
Säkringsplintlist4 
Styrning TSA1625 

Mellankåpa byggsats6 
Gångdörrbladsautomatik TSA160NT 7 
Styrning DCU58 
Automatik-kåpa9 
Grundplatta10 
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Rökkopplingscentral på TSA160NT - TSA162 ZR

Rökkopplingscentral på TSA160NT - TSA162 ZR9 
Tillbehör TSA160 ZR, mat.-nr. 26928 à
Automatiken har inget godkännande för användning i brandskyddsområde. à
Beakta monterings- och bruksanvisningen för rökkopplingscentralen. X

Vid brandlarm eller strömavbrott separeras dörröppnare och motor från styrningen.   à
TSA160NT-TSA162 ZR stängs med fjäderkraft. På dörrar med 2 dörrblad stänger båda dörrbladen.
När strömmen är tillbaka måste reset-knappen aktiveras. X

Nätfrånslagskretskortet belastar rökkopplingscentralen med ca. 25 mA. à
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Nätsäkring fastighetssidigt1 
Huvudströmbrytare fastighetssidigt2 
Sidodörrbladsautomatik TSA162 ZR3 
Säkringsplintlist4 

ZR nätfrånslagskretskort5 
Avbrottsknapp STÄNGA DÖRR6 
Automatik-kåpa7 
Grundplatta8 
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